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EXPERIENCE 

Rev.com








August 2018- Present
· Translated subtitles for science instruction and other types of videos from English to Chinese.

The Department of Veterans Affairs





January 2018 – Present
· Translated medical documents, diagnostic reports.
Accolade








August 2018

· Translated a water quality safety report from Chinese to English.
PA Translations








August 2018

· Translated website for Razor scooter rental.

Compass Languages







August 2018

· Translated 12,000 word employee handbook from Chinese to English.
Project260








January 2018

· Transcribed and translated and created subtitles for sports video.

Day Translations    







September 2017

· Worked as interpreter at McDufee private boarding school in Western Massachusetts for school administration and visiting parents from China.

GLOBO Translations







August 2017
· Translated DOTA video game content from Chinese to English.

Kickwords








July 2017

· Worked on behalf of Lionbridge to translate a 30,000+ word document regarding application of construction of an electronic cigarette company.  Chinese to English.

We Localize 








June 2017

· Working as a proofreader for Netflix Movie and TV shows subtitles. 

Translations International 






May 2017

· Translated news media article and comments on social media. 
Asymptote Journal 
 
 
 
 
 
 
 
April 2017 

· Published excerpts of my translations of Yan Jun’s anthology on Chinese Rock and 

Experimental music.  http://www.asymptotejournal.com/nonfiction/yan-jun-the-beastly-archive/.  I am currently looking for a publisher for the translation of the entire anthology. 

Orange Translations 
 
 
 
 
 
 
 
2017 

· Working with a Philippine company by translating and proofreading Legal rental documents from Chinese to English. 

Language Select  
 
 
 
 
 
 
 
2017 

· Working as a Mandarin and English interpreter over the phone.  Handling insurance claims and other customer service related fields. 
Technovate 
 
 
 
 
 
 
 
 
2014-Present 

· Translated aviation related documents and company profile for Tunghua. 

Asian Trust  
 
 
 
 
 
 
 
 
Present 

· Translated a fashion newsletter. 

TheBabyBoxCo  
 
 
 
 
 
 
 
August 2016 to Present 

· Translated video transcription regarding OB/GYN related health educational videos from English to Chinese.   

· Recorded Chinese audio of the text in Chinese. 

Echo international 
 
 
 
 
 
 
 
July 2016 

· Proofread nuclear safety instruction manuals, approximately 220,000 words (Chinese to English translation) 

Keystrokes 
 
 
 
 
 
 
 
 
June 2016 

Translator 

· Translated a screenplay from English to Chinese 

Stealth Translations 
 
 
 
 
 
 
 
May 2016 

Translator 

· Translated documents pertaining to wind and turbine farms. 

Freelance 
 
 
 
 
 
 
 
 
April 2016 

Proofreader 
• 
Proofread a manuscript, “The Blue Duck Island”, written by Xiaoda Xiao, also author of “The Cave Man”  (http://www.washingtonpost.com/wp-dyn/content/article/2010/03/02/AR2010030203481.html) 

Travod  
 
 
 
 
 
 
 
 
2015-2016 

Translator 

· Translated financial documents 

Tradest  
 
 
 
 
 
 
 
 
2015-2016 

Translator and Proofreader 
 
 
 
 
 
 
 
 

· Translated medical documents, mainly in the Optometry field. 

Global Dimensions 
 
 
 
 
 
 
 
2013-2016 

Linguist Recruiter 

· Recruited Pashto linguists to work as interpreters in Afghanistan to support to the U.S. military. 

River Linguistics 
 
 
 
 
 
 
 
2016 

Translator and Proofreader 

· Translated financial statements 

Biag   
 
 
 
 
 
 
 
 
  
2015 

Translator 

· Translated fashion products and luxury fashion accessories. 

University of Massachusetts, Amherst Translation Center  
 
 
2015 

Translator 

· Translated various academic documents 

Local Concept  
 
 
 
 
 
 
 
2015 

Translator and Proofreader 

· Reviewed and translated Machinery and Electronics related documents. 

1StopAsia 
 
 
 
 
 
 
 
 
2015 

Translator 

· Translated hospital records and medical documents 

Boffin Translations   
 
 
 
 
 
 
 
2015 

Proofreader 

· Proofread medical equipment instruction manuals. 

Transatlantic Translations 
 
 
 
 
 
 
2015 to Present 

Translator 

· Chinese to English Translation of Business and Legal Documents 

· Translated 500 market research responses from handwritten Chinese to English. 
Language Bridge  
 
 
 
 
 
 
 
2014-2015 

Medical Interpreter 

· Medical Interpreter at local hospitals, Chinese<>English.   
 
 
 

Creative Media Design   
 
 
 
 
 
 
Oct. 2014 

Translator 

· Translated promotional texts for the company on behalf of the NBA 

Back to Basics  
 
 
 
 
 
 
 
March 2014 

Translator 

· Translated Special Education Documents students with special needs in elementary school. 

ProTranslating   
 
 
 
 
 
 
 
March 2011 – Present 

Translator 

· Translated survey and marketing questions for various   
 name brand companies. 

Metrica Research Associates 
 
 
 
 
 
 
March 2011 

Language Panel Member 

· Worked for Metrica Research Associates and the U.S. Department   of Defense to help develop Chinese Mandarin language   proficiency tests. 

Other Clients Include: TransReliable, The Translation Gate.

EDUCATION 

University of Massachusetts, Amherst 

February 2007-Bachelors of Arts (B.A) 

Major in Comparative Literature 

-8 Classes in Advanced Modern and Ancient Chinese language 

-Spring 2005 Dean’s List Awarded 

Certificates/Computer Skills/Recognition 

· Invited by the United Nations to take the English Translators/Precise Writers Competitive Exams in March/April 2017 

· Proficient in the use of ExpressScribe to Transcribe Chinese and English audio. 
· Proficient in using Aegisub for subtitling, and familiar with and has experience with Time Stamping. 
· Member of the National Language Service Corps since 2012 • 
Proficient with SDL Trados Studio 2015 

· Featured Translator on Proz.com 5 times since January 2014 

· Can type 87wpm (99% accuracy) 

